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era 


MEMORYAL 


Niesmiertelney pamieći godnym Panom , 
Jaśnie Wielmożnemu Jego Moséi Pang 


"PAWŁOWI TANOWI 


Na Czerei y Bychowie, Woiewodzie Wileńskiemu , 
Wielkiemu W. X. L. Hetmanowi: Stonimskiemu, Rosławskiemu, Zdi 
towskiemu &c. Starośćie ; Szawelskiey y Kobryńskiey CEkonomiey 
Adminiftratorowi s 


Jaśnie YOielmosnemu. Jego Mosci Pina 


KAZIMIERZOWI LEO 


NOWI, na Bychowie y Sapiezynie, Podkanclerzemu 
W. X. L. D paa keni „ Wolpienskiemu, Berezyúskiemu &c. Staroście z 
Brzeskiey IEHO , 


SAPIEHOM, 


Pogrzebnym Mimzaniem 
pises 


%ie034 IANA ANDRZEYKIEWICZA , ná ten czas Dome Warßa⸗ 
wſtiego Societatis IES V Proboßcza⸗ 
Na fercách życzliwych Stuchaczow , w Kościele świętego Krzyża Kartu- 
zyey Bereskiey, Roku Pa askiego M DC LX VI Dnia IX. Czerwea 

nápifány ; 

And inſtancya tychie Sluchaczow / Drukiem / ku wietßey paͤmio tee / 
wyrażony. | 

3 dozwoleniem Starfydr 


v WILNIE, Koku 1667, w Drukarni Akad; Societatis IE $V. 


| ] WIELMO 
LM.PANV ALEXAN: 
DROWI NARVSZE 
WICOWI,PODKANCLER ZEM: 


W. X. L. 


LIDZKIEMV, LVBOSZANSKIEMV, MIEDZIALSKIEMVs 
PIENIANSKIEMV, SZERESZE WSKIEMV 86, STAROSCIE, 
Wießwianſtiemu Dzierzawey. 


30 inßych wrodzonych defektow , y ten Na- 
«sy turd nam Indgiomprzydata , iż w pamie- 
x cinch słóbizofidiemy, — Zeznal to Krol 
said Dawid y gdy człowieka zápámietlimym 


A nazwał, tak do Páná BO GA mowiac; 


2 


cools suteplim)s A nie diii iż żeznał, bo tego dofwiudczieniem 
rejas. don Mifit Saul nuncios ad Hai y dicens 30 Mitte 
E ad me David Filiam tuum. Stet David in confpes |, m 
cru med; iE nit enim gratiam in cue meist Wy- | o 
umi Ihi Dawida do Dorn Et venit David added | K 

Saul) & ftetitscoram\eco.: at illedilexitéum nimis; - | ” 

& factus Ef ei Armiger, n Poki Dawididorzach Sau | Wü 

lowi flat, po bi mii wdziecznieńk bumdgrah,poty Ww pas | iey 

mite i tr Wat; troche 2 pokoiv do.botü my eli, poicdyvick:z bi, 


| Philiſtynem m oc dach famegoz Krola fone slewie odprasviby | ślu 


| lome vtietis Obrzyma temuz Saulowi prezentowat;a2 go | da 

| mega. Krol nis pozwana: De qua ftirpe alcendit hic Ados | fm 

v.56. & leſcens, Abnerꝰ mowi Saul do Abner Hetmana.5 names | má 
| 5% Te - A | 

y ſamego prias: De qua progenie es 0 Adolefcens? | "vj 

ext 


Dixitq; Davids Silius fervi tui [fai Berhlehemitäs,ego 
(im + Oto Saul / Homo, Ehoszyóbliwiofus.nev 3 


Te słabość pamicci wjpieraiac; 4 vſtawioxnie na Oye ź 


cá fmegos z, świertelnośći: do wieczności przeniesionego po- Ñ Zi 


gladáé:wsituiac „Bolesław Cawarey Krol Polski, lots | poc 

twarz tegoż Rodźica fwegó ná:piersiach mifaca vosil, 4 2 

maidc co mówić; albo odprámowáé ¿ncáduiac efagiem, cz: 

| cromers idol do Se, przytomnego mamiat; Abfic;6 abſit, fra 
) | lib.s.Cau mi Pater „ut à me unquam aliquid regio tuo nomi= s") 
a hee ne indignum, dicatur, aut ſtatuatur ! Starosytni Fe 
Motiv:. dudźie chcac pamieć Przodków fwoicbszachówóć, braży | W 
ich w.domiách fyeoich wyſta wiali 4 © nich wzór cuoty ) pos teg 


chop 


P 


£ial fiboicbimnonl y obrázy ; o ndrpierscieniachwyrazoge’,' 
noni tu inwanch)a pámiatke ich na veu piáffosvali, bs 
EN Iaednakiiaśtum'ago y gdy do ral Trmeicho da fie 
Wiclmozhy Panie, :Memoryal; wióczneyspówieci gódnym 
Pänom; myfławiońjtnióje.:5 :Maffa moczńcbą) rb Ila nie 
Wiidmużnep The odorze Sapiezance / Mteonce Thi. 
iey) dy wprobrdeasnit H icimqæ nego Pawia €ápte 
hi / Moirwody PilęńskiegoWielkiego Hetman M. X. Ln 
ślubny pier Stich, nu ſerder xt toy palec, ta Heroina, ld. 
dac y nie tylio lie Rodżicowi menu, ale calemu Przeswien 
tnemu Sapicaphskiema Domomi, złotemi:przyiąźmi okoż 


mamizholdowäta jy aw Jercutmoim popinna pamiatie 


evfundiniada Piaſtineſß :ficzce Sligpie ii retuumoich, Pies 
czeć Wi RL. reki Jaśnie Wielmoz nego Razimie⸗ 
t3á Leona Sapiehi Podkanclersego W. &. L. 
utletu; dcmilostima reka Naissniepfege ANA K A- 
ZI MERZ A Krola. y Pana Nafego milbstimego, Tobis 
podana , à ták piaſtuieſß, iż godności pomaga, 
fczoroscia y vp zepmościa ^y: Pańska boynoséia:y dobros 
cg ynnostia ;3żwarłego ius, "ZNOWU nieińko* ee 


fas, gay go Ad vlyum jd woskosem ; rucgey na miodo- 


mym fercu twoipr; wyradáff. =O gdyby mog, pewnieby 


rzekło Kazimierz Leo Cápicbá ooténcdersy - 


W. &. L. Vive Amice, Alter Egor Bacay nie ala 


tegoll lainie WDielmożny Panis; ten Memor patelfiaruie, 


abymei 


ebop'dobrzyfłojnego bralt życid. > Diudos: milych Piqyid Valet? 3 


Ma N. whe 


y 


Dio 


unel 
Y d * A 


T. dbytnći pomieniowych Przezacny ch Brownie A. PA 
* pił, dle abyś ta reka , ktora Wieczne Prz, ‚Jwileie, yſæcu- 
| lorum munimenta piecz emiefz ;j confirmiuieję , ten też 
1 - Mentoryal , ng stabych papierach wyrażony y tak robofo- 
pal 191) mal; iakaby menioriale eorum , tranſeat in genefa- 
br tionem-6ę , generationem ; Et nomen eorum vivat 
Sva in generationem & generationem. | 

Bray tym Memoryale , malutzki pókornie. namenlam 
Memoryalik, 4bys minimam Societatem IEfu, Tibi 
devotam, pod biecztlia twoia illæ ſam & immunem 
chomac ráczyl , á ia imieniem Mátki moicy, niegodny Syn, 
niegodne modlitwy ofiarnię. 


1007. UTego Moseiwego pana 


y Dobrodsicia wierny | 
Bogomodlca 
y vnizony Skuga 
&. Jan Andrzey kiewicz S.T. 


é 
Sit memoria eorum in benedictione; & offa e- 
orum pullulent de loco fuo: & nomen eorum perma- 
neat in xternum, permanens ad filios illorum, fan- 
ctorum virorum gloria. keel. 40 
Niech będzie pamiątka ich w blogostäwienftwie; a kości ich v.14. 
niech kwitną z mieyfca fwego: y imię ich niech trwa ná wieki, ”* 
zoftaigc na Syniech ich, świętych mężow chwała, 


pet po tey ziemi chodziemy / póty sie swiatu 
godziemy: poti w oad) ſtoiemy/poty w lubz- 
Fich pamieciach zyiemy / Namilßy Stuchacze. 
Na smiertelne / smiertelny czlowiecze / łoże . 
padnieß / w mogile wpadnieß / 3 pamieci wypa- 
dnieß. Brat owu Sioſtr / Marthy y Maryey 
Magdaleny zaͤchorowak / Lazarus infirmabatur ; loan. 12 
Wyprawula Sioſtry poſelſtwo do Cchryſtuſa 
Pana / Miferunt Sorores ejus ad IEſum, dicentes, 
Domine, ecce quem amas, infirmatur; Panie / oto 
ktorego ty mituieß / choruie. Co mówićie Sio⸗ 
ſtry? izali wam Brat nie miły ? nie mily / bo in- 
firmatur, chory: mortuus eſt, vmart y zgniły/ az v. 14 
dicit Martha, ſoror ejus, qui mortuus fuerat, Domi- 
ne jam fætet, quatriduanus eſt enim dopiero cʒzwar⸗ 
ty dzien tato vmavt/ iuż im smierdzi / y imienia 
lego zapomiuaia / po ſtonaniu y po śmietći/ ani 
Bratem ani Kardan śmierożęcym nazywaͤ⸗ 
18. 


v. 40. 


io. Pray émieréi/ wierni rzkomo Przyiaciele/ 
oczy zawieraia / ßkaͤtuly y (Prsynte ótwatsdia ; 
ſrarby rozbierals / duße vmarkego sapomimáis. 
Ptaczac iakoby oy ocieraia / raczey 3 oczu Y 3 pas 
mieci oras zmarlego scfetato : Lacryma nihibei- 
tiüs arelcit (dobrze powiedziano) memoria defun- 

&i facilè ſeneſcit, & apud viventes vivere nefcit. 
Ysnawfy te prawde Dawid Krol Gyoriftt/ 
ziemie ludzi po śmierci 5yíacycb/ nasal ziemia 
nie pamieci / Numquid narrabit aliquis in fepulchro 
falm.s7 mifericordiam tuam ? ( nomi do Dans Dogi) & 
VU Veritatem tuam in perditione ? Nümquid cogno- 
ſcentur in tenebris mirabilia tua, & juftitia tua in 
terra oblivionis? Grob / smierẽ / 3guba/ ćlemnóż 
Séi/y noc śmiertelnego Lethargu ieſt ziemia Nie⸗ 
pamieci / terra oblivionis, Tenże Krol nar zeka 
na ſwoie niefortune / y ná odſtapienie od siebie / 
ſerdecznych Przyiaciot / Qui videbant me, foras 
fugerunt à me, oblivioni datus fam , tanquam mor- 
tuus à corde. Owosgolasywi ludzie vmarlych 

zapominaia. 

Oznaczyl to foremnym ſwoim Philosoph ies 
den Memoryalem. Ten gdy ius pra wie smier- 
telny żywot konczyl / proßany od vczniow ſwoich 
okolo loß ka ſtoiacych / aby im miafio Teftamen- 
tu / oſtatnie iakie dal monimentum / y munimen⸗ 

tum / 


falm. 30 


tum / gloſem y ſtowy nie moge / vete mdleiaca 
dwoie OO näpiſal. Rozmaicie fobie philoſo⸗ 
phowie mtodsi / te iego Lekcya / i 

Temi cyrkutami 


tlumacyli pierwßy rzekl; 
Mathematyckich / Phi⸗ 


zalecil nam / ábyfiny w 
ſozophſkich Cyrkulach nie vſtawali . Wtory po? 
wied ial / 13 pokazal temi znakami⸗ że wßytko co⸗ 
kolwiek ná świećie ieſt / Eyfra / cyfra/ nic nie waͤ⸗ 
zaca teft. Wyrasil ten zdaniem ſwoim ſentencya 
Alphonſa Aragonſkiego Krola / ktory story Lanz 
cuch / ná ßyie (mois kladac czefł; ô quantam ci- 
frarum cifram induimus ! Tyzeći tát one Sym: 11 
bola interpret owal: Wyrazil / prawil tatie Lis! rebus 
Głośći y bole przy ſkonaniu kierpi / 5101 Total pon 
¡even konaiacy Nemo credit, nemo credit! GOY de 1 
sát fobie oni vczniowie dyßkurowali⸗ ſam Philo⸗ 
che otrzezwiawßy rzekt / oo, in morte o- 


3opb tro 
mnium oblivio: pt3y świerći wßytko w niepamizé 


idzie. Vmarli / bogactw / roſkoßy / wygod/ swiss 
ta tego zapominaia: żywi tej ná vmarlych nie 


pamietale; In morte omnium oblivio. 
Dntá wezorayßego / fimutney Tragedyey zalo⸗ 
(iiy Akt / Y ſpectaculum luctuoſum, na tym Thea 
trum / ſkazitelnosẽ naa ludzka / 03M naßym / 
ießcze 3 leż nie oſchlym wyſtawila⸗ goy dwu Ja⸗ 
śnie Wielmosnſch Panow / ſtawnych Bohate⸗ 

A 2 row / 


row / y niezwyẽiszonych wodzow od nieuzbro | má 


ioney Parti zholdowanych / nam tu prefentowaa | pi 
wßy / Jas nie Wielmożnego Jego Mosi Pana | v3 
Pawia / Woiewode Wilenſkiego / Wielkiego He⸗ | 

tmana VOS, &. Lit’. y Jaśnie Wielmosnego Fe” . telt 
tlfoséi Pana Kazimierza Leona / Podkanclerze⸗ De 
go We. X. Lit: / przezacnych Sapiehow / 3 oczu | eft 
naßych wżiawjy/ wtrbnic/ idto w nietdtidh | geli 
ftrzyniád) zamtnela/ do Grobowca zanioſta / y ET 
twardym marmurem / iako nie przeyrzana zaſto⸗ ga 
na od oczu naß ch zaſtonika. Czy takze v nas / gr 
iako 3 oczu / tak y 5 pamieci wynida: Wiem iż Sy 
fcribunt in marmore læſi. Wien y o tym / y ſam / | gre 


iato wierny / lubo niegodny / ftugá/ tych ptsesa- 
«nyc Paͤnow / ferdecsne rane ſerdecznego bolu 
zraniony zoſtawam / y mieozy Wami Desesácní 
Stuchacze ſerdecznie boleiacemi tu teraz ſtois: 
. SacymiáFo lefus ná wieczna pamiatke tych prze⸗ 
zacuych Paͤnow / napiße im / na Broboweowym 
Kaͤmieniu Memoryat / od Ekkleſyaſtyka Przez 
świetnym Xio3etom zoſtawiony: Sit memoria 


eorum in benedictione; & olla eorum pullulent de | € 
loco ſuo: & nomen eorum permaneat in æter- w 
num, permanens ad filios illorum , fanctorum viro- | fi 
Im.44 rum gloria. Bedzie tedy / lingva mea calamus feri- | r4 


ba velociter feribentis ; Wy Drzezócni ſtuchacze / 
marmu⸗ 


xaiac takie fobie Fazal nápifáé Epitaphium; Hic Dio hs 
Xiphili- 


märmur owych / o Hetmanie: woſkowych ferc/ 6 
Pieczetarzu⸗ mowiacemu / y ſprzyiaiacych vßu 


v3yaéit. | 
S ubo dla Natury grzechem stanioney/ ſkazi⸗ cenet 3. 
telnosẽt w korzysẽ oddaͤni / lubo nieodmiennym "a" 
Dekretem Boſkim / ná śmierć ſkazani / Statutum in pulve- 
eft hominibus femel mori , nie radzi iednaͤk smier⸗ Me 
telni ludzie vmieraia. Byos y Żyć jak naydtuzey Hebn 3 
wsiluie ; a Żyć wiecznie w oad) ludzkich nie mo⸗ vr. 
ac / w pámígétácb Żyć pragnec/ pómietti/ y Tay 
grobki ſobie / na twirdych marmurach / ryfute. 
Syte w pamiectäch $vyderyt Il. Ceſarʒ / dla Na⸗ 
grobku fweg® ; 
Si probitas, fenfus, virtutis gratia , cenfus , 
Nobilitas orti poffétque refiftere morti, ` 
| Non foret extinétg Fridericus, qui jacet intus. 
My moglibyſmy tat to dzisia tłumaczyć/ 
O gdyby Sie godzito śmierci clem odkupić , 
Lub Sapieżyńska Strzała z oręża id złupić , 
Lainie Wielmożni w liemna noc by nie zapadli 
Dway Sapiebomie, ktorzy w ten Grobowiec wpddh. 
Symilius Hetman Rzymf(Fi/ wßytek fivoy wiet 
w Marſowym ſtrawiwßy polu/ á tylko siedm os 
ſtaͤtnich lat na rekollekeya fobie wziawßy / vmie⸗ 


jacet Similius , cujus tas multorum annorum Bae 


ipfe tamen feptem tantüm duntaxat vixit annos. driano, 
A3 A Sw 


Sidon. 


A Sewera (ats zchodzae s tego swiata / na 
wieczna pat iatke / o ſobie y wyrzekt y napiſat / 
Cunéta fui, fed nihil prodeft. 

Nadobne fa te pamiatki / iednaͤk ze nie fa wie⸗ 
czne / gdyż Mors faxis marmoribufque venit : wieki 
nie trwalace / lata vlatuiace / y kamienie trwais / 
zatym paͤmiatki niepamiecia gladza: Sunt chara- 
&eres virtutis (mowi Sydonius) quos nec tempo * 
ra eradicant, nec fozcula oblirerare poffunt, Cnoty 
charakterow / áni tempus edax rerum , ani żadna 
uiepómieć/ Fagic; ani Smieré/ ktora wßytkie o⸗ 
zdoby prochem pofypute y profanuie / zaͤgrzes e w 
popiele nie moje: gdyz vivit poſt funera virtus. 

Takiemi prsesmwiernego zywota ſwego cha⸗ 
raͤkterami / wpiſali sie w pámieci nas w&ytticb/ 


* przezacni Stuchacze / Jasnie Wielmozni Pano? 


wie / Ego Mose Pan Pawel Sapieha / Woie⸗ 
woda Wilenſki / Wielkt Hetman W X. Lit. y 
Jig UTość Pan Kazimierz Leo Sapieha / Pod⸗ 
Fancler3y YO? X Lit. Wpiſalẽi sie y w pimieć/ 
y w ſerce zraͤniane / ſerdeczny Malzonek twoy / 
Pawel Sapieha / kr wia ſama / Jaśnie Wielmo⸗ 
Ina Pani Anno Kopéiowna Sapie zyna / Woie- 
wodz ina Wilen ſka / wielka Hetmanowa WE. 
Lit. Boleieß ſercem / i 
w ſercu nosila / ktoregos w oſtatniey chorobie⸗ 

nie 


jes ſtracila tego / ktoregos 


nie tylko (ato wier na Malz onka / ale tato mitutes 
ca Matkaͤ piáftowálá/ ktoremus iako naynizßa 
Stuga vſtugo witi Tenéi 3 oczu / ale nie z pa 
wieć zniknal: odnawiaß pamiatks lego ſobie 
temi tzómi/ iako ſerdecznego żalu literami. Na⸗ 
zwalbym eie Anna / nie o Syna danie / ale o Uat: 
3ontá wślećie Bogu ſupplikuisca. Cum effet An- 1 Reg. n 
na amaro animo ; oravit ad Dominium flens largite. 
Porro Anna loquebatur in corde fuo, tantumque las 

bia ejus movebantut , Vox autem penitus non audie- 
batur. Bol ſer deczny fiowóć we Isád) zaͤnur za. 
Hazwalbym eie Noema⸗ ktorey gdy mortuus eft 
Elimelech maritus, vträpionq mówiła do Przyia⸗ 

éiol; Ne vocetis me Noemi (id eft pulchram) fed guy; 
vocate me mara (id eft amáram) quia amaritudine vor 
valde replevit me Omnipotens: Skußnie bym cre 
nazwal Matka boleſna z temi osieroconemi Sis 
nogaͤrlicami ieczaca / gdybym nie widzilal / pod tes 
mi 3alobitemi chmurami⸗ iasnietaeych twoich 
Pociech / ktore wßytkiey Oyaysny ocz vweſelaͤ⸗ 
ig. Zaczym tylko flowy famego Cchryſtuſa Paz 


na wdowe eießacego / 15 twoie oeieram/ Noli rue vas 
flere , otrsy [sy 3 oczu plynacych; $yíe Przezacny 
Malzonek twoß / Y żyć bedzie / w przeżacnymi pos 
tomſtwie ſwoim y tworm: ó quàm pulchra eft ca- 


fta generatio cum claritate ; mówi Krol módty/ 


immortd- 


Bap. 4. 
Yo do 


b. Ber- 
ard. fer. 
pi.inCat. 


immortalis eft enim memoria illius, quoniam & apud 
DEum nota eft, & apudhomines! — YOpifal ste 
wam Ermis Oycowſta w paimtect/Roodsic y Dos 
brodsiey Waß / Wielmożni Mosẽiwi Paͤno wie / 
Kazimierzu Janie / Podſkarbi Nadworny / Denes 
dykẽie Pawle / Stolniku / Franeißku Stephanie / 
Czeßniku W. &. Lit. y tobie mały laty / wielki 
naͤdzieia Leonie. Oſtendite nobis Patrem, poz 
zoſtali Synowie / & fufhcit nobis. Syn Fazdy ieſt 
Imago Patris. Tak násywa Gynd BO ego Chez 
olog niebieſki / y Doktor Narodow / CHriltus eft 
Imago DEI, dla tego / 13 od wiekow rodzac sie 3 
Boga Oyca / terminans notionalem intellectionem 
Patris, ex vi productionis fux. [ info Theologowie 
nauczaia] fimillimus eft Patri eumque perfectiſſimè 
repræſentat. Maluyẽie y wy Przezacni Syno⸗ 
wie Przezacnego Rodzica ſwego / ná was ſamych 
obras / taͤkiemi / fátíe Bernat Swiety przepiſal / 
farbami. Habent mores, fuos colores, habent & 
odores; colorem in confcientia, odorem in fama, 
Wyrasaycie Rodzica Wafego/ in corde,cando- 
rem;inore,ruborem, . Draypifuyéte do Waßych 
Konterfetow Lemma 3 vſt Oycá Wäßego wzie⸗ 

te; BOgiem / Wiaͤra / á Cnota. 
YO pifat sie w pómieć oſobliwie Tobie / Wiel⸗ 
możny Mosciwy Panie Razimierzu Jánte Vd 
| picbo 


aon dy, AY FR we “Uy mum a p A da 


ow a aa a a tt A «xh dab | a "D aa SĄ 


picbo/ Podſkarbi Hadworuy W. &. Lit. Jasnie 


Wielmożny Kazimierz Leo Sapieha / Podkan⸗ 
clerzy W. X. Lit: / hoyna reka / ktory iako ſobie 
Dilecto & Eleto,v Rodʒicow Twoich imie ſwoie 
vprosiwßy y imienia / y 3nacney fwoley Sub⸗ 
ſtancyey / extra fortem Fratrum tuorũ, oſobliwym 
zoſta wit Cie Heredem. Rossciacgayse Pan ſka vete 
Twoie nad hoynym Dobrodzieſem Twoim za co 
my Adplani przy swietoſtraßner ofierse) do Boz 
ga / to Ty feniu accommodaro , (ofiáry y fabfidia 
anime ejus ordynuiac) mow oo tego Dobrodzie⸗ 
ia / De this donis ac datis, co powinna wdzieczuosẽ 
przepiſuie / Odie y odwóć nigdy nie vſtaͤne. 
Wpiſali sie Wam ia Memento, oba ét Przeza⸗ 
cni Heroes Prześwietni y Przewielebni w Bogu 
tátact/ Ecelefiarum Principes , Alexandrze Sas 


pieho Biſkupie Smuydski⸗ Nom inacie Wilenſki , 


y Janie Gotthardzie Tyſenhaus Biſkupie Me⸗ 
toñſti / Suffraganie y Adminiſtratorze Biſkup⸗ 
ſtwa Wilenſkiego / wpiſali sie / y literami pokre⸗ 
wnośći/ y Braterſkiey vfnosci. Sit apud vos me. 
moria eorum in benedictione, Sawnyćie im cʒeſto/ 
Biftupiemi retoma Waſßemi benedykcxa przy 
swietych offiatád: Osywaycic sie 3 Braterſka y 
Kaplanſta powinnoscia: Nos ergo omni tempo- 
re, ſine intermiſſione, in diebus folemnibus, & cate- 

ris, 


12, 


ris; quibus opartet, memores famus Veltri in facri- 
ficijs, que offerimus, & in obſervationibus ficut fas 
‘eft, & decet, meminiffe fratrum. Wpiſali sie w 
painted twoie él Przezacnt Heroćs, Jaśnie Wiel⸗ 
možny Mosciwy Panie Janie Karoly Kopólu 
Woiewodo Potocki/ Jeden ſerdeczna Malzonke 
ſwoie / á namiltza Sioſtre twoie / te boleiaca 3 
Sierotaàmi Matke / iako niegdy Chryſtus fwoie 
Janowi / tat on Tobie oddawßy w opiefe ; Deus 
gi ſerce ſwoie konferowawßy przez przy iacielſfa 
confidencya / na ſercu twoim naͤpiſali; Memento 


v. a. noſtri in beneplacito populi tui, viſita nos in faluta- 


ri tuo, nawiedzay nas tym affektem / Froregofiny 
dozuawali / y przed ludzmi / y przed Bogiem na 
nas pamtetay. 

Wpiſali sie y vv twoie pimieć / Jaśnie Wiel⸗ 
możny Mosciwy Panie Alexandrze Narußewi⸗ 
cu Podkanclerzy W. X. Lit.: Jeden z nich od⸗ 
dawßy naypierwßy Domu ſwego Kleynot / y nay⸗ 
pier pßy blogoſtawienſt wa Bożego Dar / w 
Theodorze Corce ſwoiey / 4 Malzonce twoiey. 
Drugi dawßy Duße ſwoie / przez scifte Mitoscẽ / 
poniewa Anima plus eft ibi, ubi amat; quam ubi 
animat. 2 dla tego wid ieliſmy / gdy s. p. Pods 
kanclerzy / 34 wole ſwoia ná ziemie zlozany / du⸗ 
ße ſwoit wiece Bogu oddawal / Ty przy nim / na 

teyże 


teyje Ziemi le$ac/ ledwos oraʒ / prawie tegos 
momentu / Commorientium Amicorum obligacyey 
weſpol konaiac / nie wytonał ; y tak gloriofi Prin- 
cipes terræ noftra , quomodo in vita vos dilexeratis, 
ita & in morte nolueratis feparari. Ale ie Boſfa 
prowidencyá/ ku chwale ſwoiey / a vſtudze Oy⸗ 
czyzny / za Sukceſſora Mitosnikowi twemu / or⸗ 
dynowala y z iego reki wziawßy Piezeć We X. 
Lit. / tobie oddala / abys na woffowym fercu 
twoim / żywy Exemplarz kochanego Przyiaciela 
twego / wyrażał: Pone me, prosi poſt fata, ut Cane. 
fignaculum, luper cor tuum, ut fignaeulum ‚ ſuper “* 
brachium tuam:quia fortis eft ut mors dilectio: Mi⸗ 
tosẽ / ná Erorafiny sie niegdy fobie stifle przyia⸗ 
znia podpiſowali / pieczetuy mi Pieczetarzu ferz 
cem miloſnym / pieczetuy y mocnym ramieniem: 
niech tych pieczeci / y moe na smierẽ nie rozrywa, 
2 Tobie Wielmosny Moséiwy Panie Wez 
ganose Potubinſki / Polny YD? X. L' Piſarzu / ô 
iako gleboko w fercu pamiatks wyryſowali oba Ci 
prześwietni Heroes, y pokrewnosct / y należytey 
dobroczynnosẽ i chaͤrakterami! Wpiſuieß w póź 
mieći potomnych wiekow imis twoie / reka nie 
tylko piorem / iako Piſarz / pißaca ale y mieczem / 
iako odwaͤzny y w tak wielu okkazyaͤch dos wiad⸗ 
sany Kawaler / vzbroiona; iako drugi Rorecti/ 
q B 2 trzyna⸗ 


tvayttàscie 3 Turczynem / Ty pietnasẽie s różtym 
Oyczyzny / y páná naßego Naiasnieyßego / Nie⸗ 
przyiacielem / potrzeb odpraͤwiwßy / sftales sie 
probowánym/y w ognin Marſowym diſtyllowa⸗ 
nym zlotem / bes pieczuie Oyczyznie rzec mozeß / 
film. 16 Probãſti cor meũ, igne me examinafti; Wpiſuyze y 
„5 te $amiliey twoiey Columina & Lumina, w pamięć 
twoie / os wiadczaͤiac sie 5 powinne ku nim wdzie⸗ 
cznoscia flowy ſtawnego Woiennika / mow do 
Jednego / Si oblitus fuero tui; mow do Drugiego / 
„1:6. Si non meminero tui, oblivioni detur dextera mea, 
vs. niech bedzie w3dpomuienty vetá moia / ná wie 
cz ua pámtotfe zaͤrabiaiaca. 

Tu by cʒ is był połazść/ w ktorych Familij y 
Do now monumenta, purpurowemi krwie prze⸗ 
swietney literámi/ ei Przezaͤcni Dánowie sie 
wp ſaͤli / ale białego Labeẽia bielić/ złota zlociẽ / 
do Mors krople przylewać/ Stones iſkierka os 
g wiecac / nie chce; doſyẽ naͤmienic / iß cokolwiek w 
Arovonte Dolfficy Kleynotow swiecacych iasnie⸗ 
ie; iaͤkoskolwiek Orzel Poli wyſoko gniazdo 
ſwoie wynosi; gdʒiezkolwiek Doceniá We R. L/ 
flawe y chwale zaͤnosi / to wßytko Starozy⸗ 
tnosc / Swietnosẽ / y zacnosé Domu Sapiezyn⸗ 
ſkiego w fobie za wiera. Tu wynioſta Fortuna / 
isto nieiaka Pandora / Ks iazece Mitry / ft Di; 
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upie Jufuty / Hetmanſkie y Dolne y Wielkie 
Buławy / tu male y wielkie Pieczeci / Marßab 
towftie y Nadworne y Wielkie Laͤſti / tu prze⸗ 
swietne złożyła ozdoby. Owo zgola goyby tto 
ſpytat / in qua via lux habitet? Per quam viam ſpar- 


picur lux? , Smiele y bespieczuie byfiny odpowie⸗ v, 


ożieć mogli / per viam Sapieharum lux fpargitur «bo 
kedy sie okiem y vchem obroćig/ świdtła/ iaͤſno⸗ 
śći/ peino / Jasnie Oswieconych / Jaͤsnie Wiel⸗ 
możnych Fämilij. 

Stoi w oczaͤch / y w vßãaͤch naͤßych ießcze 
brzmi / wezorayße Elogium Jasnie Mielmożnego 
JEgo Mosi Pana Pawla Sapiehy / Woiewo⸗ 
dy Wilenſkiego / Hetmana Wielkiego / We &. Lit: 
mnie teraz profe dopusccie / Namilßy Stucha⸗ 
cze / od kilku lat / w popiele śmiertelnośćt leʒace⸗ 
go Phænixa / w momencie zafu Wam prefento- 
wac/ Jaśnie Wielmosnego Jego Mosi Pana 
Razimierza Leona Sapiehe / Podkanclerzego 
w'. Lit. 

Ten Roku Panſkiego / Tysiacnego ßesẽſetneꝰ 
die wiatego / dnia czternaſtego Lipca / w Wilnie / 
3 Leona Sapiehy / ná ten czas Kanclerza / potym 
Woiewody Wilenffiego/ y Wielkiego Hetmana 
W. &. L/ y z Elzbiety Ksiezny Radstwilowny/ 
Vrodzany / weoczaͤch / y w rety s. p. Wladyſtawa 

| Czwar⸗ 


Czwartego Arolewica/ á potym y Brolá Pols 
ſkiego / y Nalaͤsnieyßey Ronſtancyey Krolowey 
in monumenta Chriftianorum charactere indelebili 
Chrztu Swietego / wpiſany imie Kazimierza Le- 
ona wziawßy / w osteéinnycb lat kaͤch ftaral sie / a⸗ 
by nie bylo nomen inane. Pa nietat na Monitum, 
Eſto quod audis ; pámigtal ná Swietego Patrona 
ſwego / ktory ne ſe pollueret, maluit ipfe mori. Roz 
zumieyćie/ profe, co mowie / Kazimierzem az do 
Malzenſkiego (tanu zoftawal. Quis eſt hic? & lau- 
dabimus eum! Potuit tranfgredi, & non eft trans- 
ecl. st- greſſus, facere mala & non fecit? fecit mirabilia in 
ten vita fua! 

w lat ßeſnaſtu do cudzych Fratow wypra⸗ 
wiany / naukami mlodosẽ fwote/ pod ſtawnemi 
proſeſſorami / Puteanem y Wernuleußem / przes 
polorowal; tame ante annos animumque gerens 
curámque virilem, oczy ná sie 30umiewatacyd) sie 
Monarchow / Vrbana Ofinego Faywyißego Pás 
ſterza / Ferdynanda Wtorego Rzymſtiego Ces 
ſarza / Ludwika trzynaſtego Francuſkiego voz 
la / Xsia at Sacri Romani Imperij Elektorow/ 
Ducis Magni Hetrariz, Spinoli y Mauryeego Ra- 
voy ch Wodzow / w obosácb ich Spectator bedac⸗ 
y innych Eur opy Paͤnow / oczy y animuße na sie 

M obrócił. Dytali sis wzaiem / Quis patas Puer ji 
3 erite 


erit? y; Przezwiſtaͤ onego omina czyniac / Sapia; 
madrosct wielkiey y roſtropnosci Prognoſtyka⸗ 
mi dochodzili. Jaͤkoz y nie zawiedli sie ná ſwoich 
nad ieiach. Powroeit 3 cudzych Ziem / nie iaͤko 
wiele innych 3 cudzych ziem: bo tam non evacua- Son 
vit, quz erat parvuli, bogatßy w naͤuke y experyen⸗ : 
cya / w flawe y nałeżyte Pánicóin znaiamosẽ / w 
potrzebną feśćiu iezykow vmieistnose/ a nay⸗ 
barziey w miłę/ y Maieſtatom Pańftim/y Dwos 
rowi / y innym wßytkim przyiemna vkladnosẽ. 
Eruditionem & Dexteritatem oneꝰ ſprobowawßy / 
vraczyt rete iego s.p. Arol Zygmunt trzeci / pió- 
rem / daiac mu W . Lit. Piſarſt wo. O isto 
sie tym piorem wpifowal w ſerca ludzkie y przys 
iazni! Wladyſtaw Czwarty Krol (Ftotego na⸗ 
rodzenia dzis ieyßego dnia obchodsiemy roczniet / 
ô by nigdy nie vinieral) w też rete tego dal Mar⸗ 
ßatkowſka WK. Lit. Laſte. O iako przy tey Las 
(ce sátabiát ná laͤſke y Panſkay ludzka! O iako 
Oyczyzne wſpieral / pracami / koßtaͤmi / odwagaͤ⸗ 
mi! swiaͤdcza iego Funkcye / Legacye / woienne 
expedycye / ná zaͤßczycenie calos ei Oyczyznyſy do⸗ 
ſtoienſtwa Krolewſkich Maieſtatow / — milli« 
bus & millionibus ofypane vſtugi. Kto wſpomni 
ná Zboro wſka / Bereſtecka / Z waniecka / przy bos 
ku y w orzäch Naias nieyßego Krola Jana Bazi 
mierza 
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miersá/ Paͤna naͤße Mitoseiwego / Lepeoycys/ 
Eto na qromáone teg Choragwie / Pulki / y Doy» 
ftá w Polu / Fto ná potezne/ná Bychowie / Lacho⸗ 
wiczaͤch / Ikazni / y innych Fortecaͤch / wlaſnym 
koßtem prowaͤdzane y oſadzane Præſidia / panies 

cig poyrʒy / y wyzna / wielkie tego Mikosnika 
Oycsysny in Sago przyſtugi. Nuz in Toga, Rze 
czypoſpolitep / y Pan ſtim Maieſtatom devota ob- 
ſequia, Eto wyfłówi: Pod miſterne / fobie od 
Paͤua Boga pokazana Rewelacys / Vznal Eze⸗ 

chiel Prorok Kroleſt wos wiata tego Rewolucya. 
zech-1 Widzial woz ieden pelny kol / Rota in mediorotz, 
Nie zakladayẽie tu fobie Milosciwi swiata tego 

.. panowie Tabernacula! Tranfit mundus, & con- 
vıy. Cupifcentia ejus. Offawicznie sie Rroleſt wa obraz 
cia / vchodza / viejo3áta. - YDiosial pomieniany 
Prorot᷑ / y czworo zwierzat dziwnych / wos ten 

v. 6. ẽiagnacych / 3 dziwnemi twatzdmi/ quatuor faci- 
es uni, & quatuor penne uni, pedes eorum, pedes re- 
éti. Similitudo autem vultüs eorum, facies homi- 
nis, & facies leonis, facies bovis , & facies aquilæ, 
ipforum quatuor. Czaſu sëiſtosc nie dopußcza / 
tego piſma Boʒego tal trudnego / tlumaczyć; to 
tylko namieniam / i$ tam Rzeczypoſpolitey Rzad⸗ 
com / Senator om / Conſyliarzom / dano inſtruk⸗ 
cya / iakie twarzy mieć/ iaͤko ie pro circumſtantia⸗ 
zum 
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rum exigentia, & opportunitate rerum, odmie⸗ 

níáé powinni. Dawid poſtrzegßy i5 mu flo o 
wielkie zdrowia y zy wota niebespieczenſtwo / be⸗ 
dac wreku Nieprzyiaciol ſwoich / immutavit os weg 2? 
ſuum coram eis, & collabebatur inter manus eo-— 
rum, on to tak ſtawny Mocarz / & impingebat in 

oſtia portæ. Terje Dawid traktuiac 5 madre 
Thekuitka o vwolnieniu od wygnania wyſte⸗ 
prego Abſalona / vlozyl twarz fwote/ y wyrażił 

ná fobie twarz y pofłóć Anyelſka / Sicut Angelus, g., 
DEi, fic eft Dominus meus Rex; 3e31awa paͤtrza⸗ vr. 
ca na twarz tego Niewiaſta. Tenze fam Daz 

wid / przed Joabem y Abſalonem / iuż w powä- 

zna / ſurowa / y przerazaiaca twarz odmienia: 
Reverfüfque Abfalon in domum fuam, & faciem ibid.v.24 
Regis non vidite Aſſwerus Krol rozgniewaͤny 
na Krolowa Waſthi / iratus Rex, & nimio furore Efb.1. 
füccenfus, wzywa do siebie Konſyliarzow / qui " M 
videbant faciem Regis, twar3 Brolewfta/boiażń 

y rewerencya / Maieſtaͤtu ſprawuiaca. Do 

tegoż Aſſwera weßla Arolows Eſther / Ingrefla iia yas 
ftetit contra Regem, ubi ille refidebat,erátque ter- & feg. 
ribilis aſpectu. Cúmque elevaffet faciem,& arden- 

tibus oculis furorem pectoris indicaflet,Regina cor- 

ruit. Obaczywßy te ſmutna tragedya Krol / 342 

raʒ tak odmienit twarz / is pifmo Boże te odmia⸗ 

ne Du⸗ 


— 


ne Duchowi Bożemu przypiſalo / Convertitque 
DEVS fpiritum Regis in manívetudineni , 4 Aros 


lows Eſther vznawńiąc Baesliwe przemiane / \ | 

rzekla; Vidi te Domine quafi Angelum DEI , & | A 
conturbatum eft cor meum, prz timore glorix tuz. | hs 
Valde enim mirabilis es Domine, & facies tua ple- fi 
na elt gratiarum. g 


Vmiat wyra$áé te twarzy odmiane bedacyin 
Toga, Kazimierz Leo Sapieha / Podkanclerzy 
YO?x. Litewſkiego: Jzóli bowiem nie mial faci- 
em hominis, dla ſtodkiey ſwoiey wymowy / miley 
rozmowy / przyiemney ludzkosẽi:? ^jsalt nie miat 
faciem leonis, dla mocy/powagi/potegi/y niev⸗ 
firógoney vefolucyey? Izali nie mial faciem a- 
quilæ, dla byſtrolotney y wyſokiey w raͤdaͤch ro⸗ 
ficopnoséi. Izali nie miół faciem bovis, dla 
kießkiey y vſtaͤwiczney / pro bono publico práce ? 
Potázálo sie to w niedawnym O ycysuy 
naßey zamießanin / w ktorym goy co$ni na rożne 
wygladali y natlaniśli sie protetcye/ ten Leo 
toverb. fortiffimus, ad nullius pavens occurfam , powaͤga / 
o vo. xada / próce/ y koßtem / y innych 34tezymal przy 
obligowaney Oyczyznie y pánu wiernośći/ y 
fam Re&us ſtawal y zoſtawal przy ſwoiey Cno⸗ 
tie / ktora evidentem Patriæ prohibuit Ruinam. 
Do Moſtwy Poftem wyprawiony / z du⸗ 
mnym 


GR Z WEA NI eg G. G. K. Pe Ss ss 


mnym Nieprzyiacielem / iaͤko CstotieE/ habens 
faciem hominis „ludztośćie/ racyami / rada / pra⸗ 
/ ce / malo co ſprawiwßy / tato Leo na iego po⸗ 
. [ grozki ryknat / y tak ßezesliwie pokoy Dyaysnte 
ſprawiwßy / Kazimierz / raͤczey Kaze mir pos 
Bg totoéil/ nie prosiwßy o pokoy / ale barziey wy⸗ 


ys | ſtraßywßy / y lwia ſwoia / Leo reſolucya do mies 
; |. goprsymusiwBy- 

i Facies hominis 3 ochote gofpodarffe roziasniala 
sy w nim / gdy do Rożańfkiey Reſydencyey fwotey/ 
p iako Marßatek YO x. Lit. Naiasnieyße; Krolo⸗ 
7 wi Wladyſtawowi Czwaͤrtemu / y Naiasniey⸗ 
5 Gey Ceciliey Xenacie Krolowey Marfáltowalt; 
Y? 7 MK) : os : 

f iako drugi Sacheuß / Princeps & ipfe dives, exce- Loc. 19 
da jit gaudens, wprzod ſerce hoyne / a potym refe "* 
T Sapiezynſka / złotym Panſkiey Eodroblimes 
la sci kluczem otworsywßy/ fto kilkadziestat ty? 

Oy | Siecy/ w famym zlocie wyfypał/ y 3 cale" Dwo- 
sią ru / całego Kroleſtwa / neminem , y namnieyße⸗ 
b. go / indonatum pretermifit. Facies hominis po⸗ 
= kazaa ste nánim/ w przywitaniu na Granicach 
d Kroleſtwa / y w prowadzeniu Naiasnieyßey Lu⸗ 
SY oowitiflfatyey/ Krolowey/ y Paniey naßey 

I j Mitosciwey / 3 tego twársy omina biorac / tato 


una de numero prudentum, © [uosFosct Naro⸗ 
dow naßych / o Rewerencyey y Obferwancyey 
€: Bros 


Krolewſkim Majeſtaͤtom powinney / sesttatpá- 
a; Hac facies teftis quales intrinfecus eſtis, y nie 
ieſt omplona. Tes twarz ludzke / w poſtaͤẽ 
lwia przemieniona / potázal na Wilenſkiey RS 
miſſyey w przelamóniu poteżnych zaͤpedow / 
fprzysiesoney na obelge Wiary Katholickiey / 
Amos. 3. Ralwinſkiey furyey / Leo rugiet, quis non timebit? 
, Vlekla sie y 3 Wilna veiekla Herezya. Vicit 
pocal.s Leo, triumphowat 3 Swietym Michaͤtem / 
"5 Woy! Niebieſtich Hetmanem: iato niegdy 3 
3 Nieba / tak z Miaͤſta wytracono Luciperowych 
Adherentow 3 Anyolami woiuiacych / Syna⸗ 
goga zaͤmurami wyſtaͤwiona / mode sie policzyć 

miedzy Sapiezynſkiey chwaly Koloſſami. 
Paͤnſkie (wore ku niemu ſerce wytażdiac/ y 
affekt ſwoy pieczetuiac / pomieniony Wlady- 
flaw IV. Krol / dal mu byt DO? &. Lit. Dieczeć/ 
czyniec go Cuſtodem Legum, & voluntatis ſuæ 
Interpretem. Ten Rzeczypoſpolitey piaſtuiac 
Kleynot / tat przyſtepnym pokazowal sie clo; 
wiekiem / 13 go / Cor populi, nazywano; in con- 
filijs, byſtrolotnym Ortem; w trudnych Oyczy⸗ 
zny ſpraͤwaͤch / pracowitym Wolem / in zelo, 
pro Lege, pro Rege, pro grege, Populóq; libero , 

nie vleknionym Z wem tytulománo. 

oátobil fobie ten luſtitiæ Cultos & vindex, na 
Elogi- 


Elogium Kxolà y Prorofá4/ ; In memoria eterna Pal. m 
erit jaftus , ab auditione mala non timebit. 2/33 SĘ 
nie był luftus? Distal dobrze Diftributivam lu- 
ſtitiam od ſamey nieſtworzoney LTsdrosct præ- 
feriptam ; Omial 00dawńć qua funt Cæſaris, Cæ- yug 23 
fari, & que funt Dei, Deo. Oddawal Oyczy⸗ v. 22. 
znie / Panu / y Bono Publico, quod debebat, 144 

kom naͤmienil / iako zaś oddawal que funt Dei, 

Deo, namienie tylko mi kwaͤterki godziny Prze⸗ 
zacni Stuchäge posivoléte. 

Lubo naybogatßy swidtd tego Pan / iednal 
musi 3 Bernatem Swietym zeznaͤc / i5 tylko duo 
minuta ma / ktore powinien Panu Bogu oddaẽ / 
Animam, & corpus. On tat mówił: Duo mind $ Bernas 
ta habeo Domine, corpus, & animam; utinam hac dus ferms 
tibi poffim in ſacrificium laudis offerre. Nast, , 
miecz Leo Sapieha / oddat que funt Dei, Deo: Maria. 
oddal Duße / czegom dobrze wiadomy / imienia 
Rasimierzowego godna / czeſtemi barzo ſpowie⸗ 
dziaͤmi / wybielona / czeſtym chleba Anyelſkiego 
vzywaniem vtuczong . Sáone^ swietá celniey⸗ 
ßego / oſobliwie Nasw: Panny Maͤtki Bozey / 
fwoiey iedyney Patronki / bez tego bankietu nie 
od praͤwowal. Stuchay eie Dobrzy Aatbolicyi 
ktorzy ras w rok ſpowiedz / y S. Ko munia od⸗ 
prawyiecie / Sluchayẽie a informac ya bierzeie/ 

9075 


jara gdys Vita proborum, eft norma aliorum , hi dum 

bono, laudantur, cæteri informantur. Tenze swiato⸗ ? 
bliwy ſwoy zwyczay przy dokonczeniu zywota y: 
ſwego zacho wat / w ożleń Wiepofalanego Pocze⸗ +. Liba 


cía Naswietßey Pänny; wozien Natcdsenia an 
Pana naͤßego / w dzien nowego Lata / y Trzech Pay 
Krolow / 3 reku niegodnych moich / to Viaticum E 
tá daleka droge / cum Extrema Vnctione, pt3ytz po 

éto 


muisc. Cbbalteby Duße Bogu/ tak wieleras fe 5 
zy ná kazdy dzien powtorsone Abſolucya / Ar⸗ kp 


tytulow Wiaͤry swietey Profeſſys / y innemi de 
$t3obtámi/ y Aktami 5 8 e 
fiusacemi/ przyprawione. ny 2 
„Dodal Bogu ten Pan y drugie minutum, to ftat: 
ieſt ex bonis corporis, 3 dobe fobie od Pana Doz rug 
ga danych / nie minutum , ale obfite dʒiesiecine / zn 
y owßem ledwo nie dimidiumbonorum , 3307 — dee 
drobliwym Zacheußem. ^n 22 

In memoria æterna erit juſtus, Iuſtitiæ & luris Teo 
utriusq; w Akademiey Wilenſkiey Societatis E- ei 
SV Fundator, chesc aby Sprówiedliwość y ky 
pobożność w Oyczyznie naßey kwitnela. Ale wa 
y twotáparfta boyność Dobꝛodziein naß w paz A 
miećióch naßych wiecznie bedsie tewala/powin- n 
na Gratitudo imie twoie naͤſtepuiacym wiekom IN 
bedie podawala / vznaia przezaeni Domu Sas i 


piezynſtiego 


pieżyńffiego Propagatores , iš In memoria xterna Palm. 9 
V. 130 


erit juftus. luftus ut palma florebit, ficut cedrus 
Libani multiplicabitur, nie zwiednie/ Ale vſtawi⸗ 
nie kwitnac bedzie / luſtitiæ & Iuris Fundatora 
pámiottá. Wpiſal sie w pámieéi/ in memoria 
aterna erit, nie ſtabemi literámi/ Ale marmuro⸗ 
weni Oltarzami / murowaͤnemi filarami / Ko⸗ 


śćiołómi y calemi Bazylikami/ ná cześć y chwa⸗ 


le pónu Bogu wyſtawionemi. Wyswiadczay- 
śle Wielebni Oycowie / a Bracia moi Collegij 
Breſtenlis Societatis ES V, ktorym on / murowa⸗ 
ny Rosciot zatozyt / y ná dokonczenie onego do⸗ 
ſtateczna Summe gotowe ordynowal. Prze⸗ 
wielebni Pralaci / Kanonici Reguly swietego 
Auguſtyna / aͤpprobuyẽie co mowie / ktorym w 


Gtontmie magnificum Templum wymurowal. 


YO yflawtayéie Waßego Sundatorá boyność/ 
białym habitem y niewinnym ſumnieniem méie 
leni Anyolowie/ Wielebni Oycowie Karthuzo⸗ 
wie; wy ſame / tey Baziliki tak wſpanialey / fiz 
láry y &cíány ( lapides clamate ) opowiadayćie 
Bezodrobliwość tego Pana / przez ktoregoscie 
powſtaty. Zeznawapeie Wielebni Oycowie 
Swietego Franeißka Synowi 
piesynie Bośćioł osbobny 3 mury wybudowal. 
Nie milczeie Fundacyey ſwoiey / od onego w 

Nowo- 


e/ ktorym wSa⸗ 


— 7 


Luc. 19% 
v.49. 


3 


Nowogrodku vczynioney Wam / Namilßy Braz 

7 éiá Bonfratelli ſtußnie nazwaͤni; Oz wi sie 
Siemiatycki 3 fwoie Reſonancſa y 3 Kur ſem 
funoowanym : Soficciel(ti taͤkze wymurowás 
ny / z ſwoim Aurfem Rostiele; — Oswicte sie 
w Cimkowiczach / w Horkach / Ezerei/ w Bes 
sien kowiczaͤch / fundowane Roscioly / Cerkwie 
Vniackie / Erorych nad dwaͤdziese is / ten Zelator 
Vnionis, prawie Swietego Kazimierza Pas 
trona fwe. zaͤrliwosẽia / dla ſwoich poddanych / 
wyſtawit. Szpitale fundowane y nadane / 
Klaßtory prowidowane / moweie / In memoria 
erit luſtus, ab auditione mala non timebit. 

Jus tedy piße na pámizciácb/ y ná fercád) 
waͤßych przezacni Słuchóce/ monumentum 
tym owiema Paͤnom; Sit memoria eorum in be- 
nedi&ione, & offa eoram pullulent de loco ſuo, 
Foséi zmarłych niech kwitna w trunóch ſwoich. 
przez Bośći w pifmie Bożym rozumieia sie 
czeſtokroc / Domy / Familie /y pofrewnośći, Tak 

Gene. 2 Jadam nazwał Malzonke ſwoie Ewe / Hoc nic 
123 Os de oſſibus meis , & caro, de carne mea: Ewa/ 
ieſt to/ prawi / tość 3 Łośći moich / y &ialo/ 3 éi 

ta mego. Tymze ſenſem tzetl Laban do Jaͤkoba / 
enezo-Os meum & caro mea es. Wyprowadzit Bog 
beer y Ezechiela Proroka w pole ßer okie / Eduxit me, 
ag mowi Prorok / & dimiſit mein medio campi, qui 
tg. erat 


tá? 
t sie 
fem 
waͤ⸗ 
Sie 
Be⸗ 
Ewie 
lator 
Pas 
ycb/ 
ane/ 
10112 


'cád) 
ntum 
n be- 
> fuo, 
ete. 
% Sie 
Tak 
c nic 
Ewa / 
3 Eia⸗ 
oba / 
Bog 
t me, 
i, qui 

erat 


erat plenus offibus; wßytko pole vftáne byko Fos 


Semi lezacemt, 
Tu by mibylá okazya wypásé w pole Sapies 
3yúftie/ odwaznych Domu tego Kawaͤler ow / 
czescia na Mar ſowym placu polo3onycb/ cze⸗ 
séia/ woiennemi niewczófami zmorzonychſy za⸗ 
morzonych / regeſtrowae. Lacnoby mi pokazaẽ . 
y place Tryumphow Sapiesynftich/ Campum 
plenum oſſibus, pola Brzeſkie⸗ Potonffie/ Stor 
nimſkie / Myßſkie / Lachowickie / kosemi £1167" 
ſtiewſkiemi / veta Pawla Sapiehi Wielkiego 
etmana Wo. L rozſypaͤnemi / vbrukowaͤne. 
Ale fame Mogity / iako Pyramides ſtoiace / woz” 
lata: Sit memoria eorum in benedictione; & offa ^ 
eorum pullulẽt de loco fuo. Dmarlydy Wodzow ` 
Rotmiſtrzow / Pulkownikow / Polnych Piſa⸗ 
rzow / Regimentarzow / y Hetmanow / enych 
Sapiehow / niech kwitna kosci / Pullulent offa ez: 
orum , á ſwoim kwitnieniem / niechay zywych 
(iako Elizeußa Drorobá kosei ożywiły vmarle/ 4244 
go) do Marſowych ożieł zaͤchecaia. Et nomen e- vw? 
orum permaneat in æternum, permanens ad filios 
illorum ‚fan&torum virorum gloria. I Synowie/ 
& feri Nepotes , y VOnvtowie/Et nati natorum,& 
qui naſcentur ab illis, Domu Sapieżyńftiego mas 
ſtepcy / æmulentur charifmata meliora! > 


Cor. 


Ve dle 
Samy? 


Jamykam te proſta mome more 3 Ambrozym 
bAnbr Swietym / ktory za ieonym Theodosyußem Ce- 
ace fárzem/ a iásá Owiema Sapiehami / tak do ćiebie 
óc. pro Panie y BOe naß; Da Domine requiem fervis tu- 
beodof. js ; illuc convertantur anima eorum, ubi mortis acu- 
leum fentire non poffint. Dileximus enim eos,& ideö 
profequemur eos inRegioné vivorum,nec deferem9, 
donec fletu & precibusinducamus, quo ſua merita 
evocant eos , in montem Domini, ubi perennis eft 
vita. Swieci Boży/ Obywatele Niebieſcy / kto⸗ 
rzysẽie przed kilka ont 3 Puitámi woyfć niebie⸗ 
ſkich / Syna BOzego 3 Ziemie nafiey do gornego 
Hieruzalem 3 Tryumphem wprowadzili / tych 
dwu Przezacnych Panow / wiernych flug Bozych / 
34 Paͤnem y Bogiem ná&ymIES VS EM CHRI- 
m; 5 1 VSEM wpyśććie/ Attollite portas Principes ve- 
„7 tras. Subvenite Sancti Dei, occurrite Angeli Do- 
mini, fufcipientes animas eorum, Pawel Jan 
Sapieha / po niewezaͤſach obosomyd/ 
Kazimierz Leo Sapieha / po prás 
cach pieczetarftich/ Requie- 
ſcant in pace, Amen. 


